
546

Ri apóstol Judas cuchap u tzꞌibaxic jun carta chque conojel ri cojonelab
1 In waꞌ, ri Judas, in patänil re ri Jesucristo, xukujeꞌ in u chakꞌ ri 

Jacobo. Quintzꞌibaj bi waꞌ we wuj riꞌ chque conojel ri e siqꞌuim rumal ri 
Dios ka Tat, ri cojonelab ri u banom rech chque, ri xukujeꞌ e u chajim 
rumal chi xa e jun rucꞌ ri Jesucristo. 2 Are ta baꞌ ri Dios sibalaj quel u cꞌux 
chiwe, cutokꞌobisaj na i wäch, cubano chi kas cuxlan ri iwanimaꞌ, xukujeꞌ 
cubano chi quinaꞌ pa ri iwanimaꞌ chi ri Areꞌ sibalaj quixraj nimalaj 
iwonojel.

Waral cäkil wi jas qui wäch ri achijab ri cäquiya 
tijonic xa che qui subic ri winak

3 Lokꞌalaj tak kachalal, nim ri rayinic ri cꞌo pa wanimaꞌ petinak lok chi 
quintzꞌibaj bi chiwe chrij ri xuban ri Dios che ka toꞌic nimalaj konojel. 
Cämic cꞌut quinchomaj chi sibalaj rajwaxic na quintzꞌibaj bi waꞌ we 
wuj riꞌ chiwe che i pixbexic, rech quicoj i chukꞌab chutoꞌic u wiꞌ ri ix 
cojoninak wi, ri xa jumul xyiꞌ waꞌ rumal ri Dios chque ri winak ri e rech 
ri Areꞌ. 4 Je riꞌ, rumal chi e cꞌo jujun achijab e oquinak chixol chcꞌuyal. 
We achijab riꞌ tzojer lok u bim ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri Tzꞌibtalic chi 
yaꞌtal chque chi cäkꞌat na tzij pa qui wiꞌ chi cäcꞌäjisax qui wäch. Itzel tak 
achijab waꞌ ri cäquibij chi we jun winak cäcojon che ru tokꞌob ri Dios, 
cuyaꞌ cubano jachique ri craj, we utz, we man utz taj. Man quecojon tä 
che ri Dios, man quecojon tä cꞌu che ri Jesucristo ri xuwi ri Areꞌ, are 
Kajaw ri cꞌo u takanic pa ka wiꞌ.

5 Cwaj cꞌut quinnaꞌtaj chiwe ri xcꞌulmataj ojer, pune iwetam chi waꞌ. 
Are chi ri Kajaw Dios xeresaj lok ri winak aj Israel pa ri tinimit Egipto, te 
cꞌu riꞌ xusach qui wäch ri winak ri man xecojon tä che, ri e cꞌo chquixol. 
6 Xukujeꞌ tak ri ángeles ri xemacunic, ri xquitzucuj qui takanic ri man 
yaꞌtal tä chque, xquiya cꞌu can ri kas qui cꞌolibal. We ángeles riꞌ e tzꞌaptal 
cämic rumal ri Dios pa ri kꞌekum. Sibalaj utz u banom che quichapic, cꞌä 
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a v.7Chawilaꞌ ri Sodoma y ri Gomorra pa ri Diccionario, qꞌuisbal re we Nuevo Testamento. 

copan na ri nimalaj kꞌij aretak cäkꞌat na tzij pa qui wiꞌ, man cꞌo tä cꞌu 
quitzokopitajic. 7 Xukujeꞌ ri winak ri xecꞌoji ojer pa ri tinimit Sodoma, ri 
tinimit Gomorra a cachiꞌl ri winak ri xecꞌoji pa tak ri tinimit chquinakaj, 
jeꞌ xcaꞌno jas ri xcaꞌn ri ángeles ri xemacunic. Xukujeꞌ xquijach quib 
chubanic ronojel u wäch etzelal. Jeꞌ xcaꞌno jas ri cäcaꞌn ri tzꞌiꞌ ri xak 
cäquirik quib, man cꞌo tä cꞌu qui pixab. Xquiya cꞌu quib chubanic ri itzel 
tak qui rayinic, xukujeꞌ ronojel u wäch ri man utz taj ri man takal tä u 
banic. Conojel cꞌu waꞌ tajin cäcꞌäjisax qui wäch, e cꞌo can pa ri kꞌakꞌ ri 
man cächuptaj taj. Waꞌ we xbantajic riꞌ are jun cꞌutbal waꞌ chkawäch uj 
cämic nimalaj konojel, chi kas tzij cäpe na ri kꞌij aretak cäcꞌäjisax na qui 
wäch ri ajmaquib.

8 Pune cꞌo we cꞌutbal riꞌ chquiwäch ri achijab ri cäquicꞌut jechꞌ tak 
tijonic, are qui yoꞌm u kꞌij ri qui chicꞌ, cäquitzꞌiloj ri canimaꞌ xukujeꞌ ri 
qui cuerpo rucꞌ ri qui mac, cäquetzelaj u wäch ru takanic ri Kajaw Dios, 
xukujeꞌ quequiyokꞌ ri cꞌo takanic pa qui kꞌab ri kas nimak qui kꞌij, cäquibij 
cꞌu ri äwas u bixic chquij ri e areꞌ. 9 Ri arcángel Miguel, aretak tajin 
cächꞌojin rucꞌ ri Itzel chrij ri u cuerpo ri ka mam Moisés, man xucochꞌ 
taj chubixic cꞌäx tak tzij che ri areꞌ chukꞌatic tzij puwiꞌ chi cäcꞌäjisax na 
u wäch, xane xak xuwi xubij che: “¡Are ta ri Kajaw Dios catyajowic!” —
xcha che. 10 Are cꞌu we achijab riꞌ ri e oquinak chixol chcꞌuyal cäquibij ri 
äwas u bixic chrij apachique ri man cäquichꞌob taj. Are cꞌu ri xak quetam 
pa que wi, jeꞌ jas ri xak quetam ri awaj aj pa tak juyub ri man cꞌo tä qui 
chomabal, cäquicoj waꞌ, je riꞌ chi xa cäsach qui wäch rumal.

11 ¡Tokꞌob cꞌu qui wäch waꞌ we winak riꞌ! Rumal chi cäcaꞌn que jas ri 
xuban ri a Caín ojer ri xucämisaj ru chakꞌ. Xukujeꞌ ri e areꞌ, xak rech 
cäquirik puak, qui jalom ri qui be jas ri xuban ri tat Balaam ojer, xuban 
subunic chque ri winak. Jeꞌ cꞌu cäcaꞌn na we achijab riꞌ, cäsach na qui 
wäch jas ri xuban ri tat Coré ojer, ri xcämisax rumal ri Dios rumal chi 
xuwalijisaj rib chrij ri ka mam Moisés. 12 We achijab riꞌ sibalaj cꞌäx ri 
cäcaꞌno. Xak e esal tak qꞌuixbal pa tak ri i nimakꞌij aretak quimulij iwib 
rucꞌ quicotemal rumal chi quiwaj iwib, quixwiꞌ cꞌu rucꞌ utzil. Ri e areꞌ 
quewiꞌ iwucꞌ, cäquitij ronojel ri cäcaj, xak cꞌu tzeꞌ cäquilij. Man queqꞌuix 
taj, man cꞌo tä cꞌu nim chquiwäch. Xuwi ri e areꞌ cäquilij quib. E jeꞌ ta 
ne ajyukꞌab ri man quenaꞌtaj tä ri qui chij chque. E junam rucꞌ ri sutzꞌ ri 
man cucꞌam tä jäb, ri quecꞌam bi rumal ri quiäkikꞌ. E junam cucꞌ ri cheꞌ 
ri man quewächin taj, pune are u kꞌijol ri cäquiya qui wäch. E jeꞌ ta ne 
ri cheꞌ ri xechakiꞌjic, ri e bokom chi apanok, ri ya e cäminak chic. 13 E 
junam rucꞌ ri nimalaj jaꞌ re ri mar aretak quepe ri nimak tak uwojaꞌ ri 
quewokow puwiꞌ. Ri quewokow cꞌu ri achijab riꞌ, are ri cäcaꞌno, ri kas are 
qꞌuixbal chquiwäch conojel. E jeꞌ ta ne chꞌimil ri qui sachom ri qui be cho 
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ri caj. We achijab riꞌ kꞌatom tzij pa qui wiꞌ rumal ri Dios chi quecꞌäjisaxic, 
quebeꞌ cꞌu na pa ri kas kꞌekum ri man cäcꞌoji tä na sakil, jawijeꞌ ri man 
cꞌo tä chi quelic wi lok.

14 Xukujeꞌ ri ka mam Enoc, ri uwuk qui tat tinimit chquixol ri winak 
re ri uwächulew ri xechaptaj rucꞌ ri ka mam Adán ojer, xubij ri bim che 
ri areꞌ rumal ri Dios chrij ri cäcaꞌn na we itzel tak winak riꞌ. Are waꞌ ri 
xubij: “¡Chiwilampeꞌ!” —cächaꞌ. “Ri Kajaw Jesús cäpetic e rachiꞌl jujun 
mil ri lokꞌalaj tak ángeles rech ri Areꞌ. 15 Cäpe ri Areꞌ rech culukꞌata 
tzij pa qui wiꞌ conojel ri winak. Cukꞌat cꞌu na tzij pa qui wiꞌ ri banal 
tak etzelal chi cäcꞌäjisax na qui wäch rumal ri itzel tak cꞌäx ri caꞌnom, 
xukujeꞌ rumal ri qꞌuia u wäch tak tzij ri äwas qui bixic ri qui bim chrij ri 
Dios,” —xcha riꞌ. 16 We winak riꞌ xak amakꞌel cäquichꞌaꞌ quib, queyokꞌon 
chquij niqꞌuiaj chic, xuwi cꞌu cäquitzucuj u banic ri itzel tak qui rayinic ri 
e areꞌ. Cäquibij tak tzij xa chubanic nimal, utz cꞌu qui chꞌabexic ri winak 
cäcaꞌno xak rech cꞌo ri cäquicꞌam na chquij.

Cäbix chque ri cojonelab jas ri rajwaxic chi cäcaꞌno
17 Are cꞌu ri ix, lokꞌalaj tak kachalal, chnaꞌtaj chiwe ri tzij ri bim can 

ojer cumal ri apóstoles, ri u takoꞌn ri Kajaw Jesucristo. 18 Xquibij cꞌu can 
chiwe: “Pa ri qꞌuisbal tak kꞌij quepe na winak ri xa cäquitzeꞌj qui wäch 
conojel ri quekꞌijilan ri Dios, xukujeꞌ ronojel ri kas utz, ri kas lokꞌ cho ri 
Dios. Ri e areꞌ xuwi cäquilij na u banic ri itzel tak qui rayinic,” —xecha 
riꞌ. 19 E are tak waꞌ ri quecojow qui cꞌux ri kachalal rech cäquitasala quib. 
Utz cäquil wi ri winak riꞌ ru banic xak jas ri cäcaj ri e areꞌ, man cꞌo tä cꞌu 
ri Espíritu rech ri Dios pa canimaꞌ.

20 Ri ix cꞌut, lokꞌalaj tak kachalal, ¡kas chixcojonok! Kas chixcojon 
che ru Lokꞌ Pixab ri Dios. Chibana baꞌ orar rucꞌ ri chukꞌab ri cäyiꞌ chiwe 
rumal ri Lokꞌalaj Espíritu. 21 Chiwilij baꞌ iwib rech kas quinaꞌ pa ri 
iwanimaꞌ, xukujeꞌ kas quichꞌobo chi ri Dios sibalaj quixraj. Chiweyej baꞌ 
ri kꞌij aretak ri Kajaw Jesucristo kas cutokꞌobisaj na ka wäch, cuya chke ri 
cꞌaslemal ri man cꞌo tä u qꞌuisic.

22 Ri kachalal ri xak quieb qui cꞌux quecojonic, chitokꞌobisaj qui wäch, 
cheipixbaj cꞌut rech kas jicom ri canimaꞌ. 23 Cheitoꞌ baꞌ, cheiwesaj chuwäch 
ru kꞌakꞌal ri cꞌäjisabal qui wäch ri man queniman tä che ri Dios. Rajwaxic 
chi quel i cꞌux chque ri juleꞌ chic, pune cꞌu kas rajwaxic chi quiwil na iwib 
chi man quixtzak tä ix chupam ri qui mac. ¡Tzel baꞌ chiwila ri etzelal 
ri tajin cäcaꞌno! Xa cꞌu michap cok ri catzꞌiak ri tzꞌilobtajinak rumal ri 
itzelalaj qui cꞌaslemal, xane chixej iwib chuwäch waꞌ.

Che ri Dios ri xa jun cꞌolic yaꞌtal wi chi cänimarisax u kꞌij
24 Ri Dios are xa jun cꞌolic, ri kas cꞌo u noꞌj che ronojel. Cäcowin cꞌu ri 

Areꞌ che ka toꞌic. Are waꞌ ri ka Dios ri cꞌo u chukꞌab che i chajixic rech 
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man quixtzak tä pa mac. Ri Areꞌ cuban na chi chꞌajchꞌoj ri iwanimaꞌ ix, 
rech quixcowinic rucꞌ nimalaj quicotemal quixopan chuwäch ri Areꞌ ri 
sibalaj cänimarisax u kꞌij, ri cꞌo jeꞌlalaj u juluwem. 25 Che cꞌu ri Dios ri xa 
jun cꞌolic, ri cäcowin che ka toꞌic, che ri Areꞌ takal wi chi cänimarisax na 
u kꞌij, takalic chi nim na u banic ri Areꞌ chquiwäch conojel, chi cꞌo na ri 
nimalaj u chukꞌab pa qui wiꞌ conojel, xukujeꞌ chi xuwi ri Areꞌ cꞌo takanic 
pu kꞌab rumal ri Kajaw Jesucristo tzpa ru chaplexic lok ronojel ri cꞌolic 
cꞌä we cämic riꞌ, xukujeꞌ pa tak ri kꞌij ri junab ri quepe na ri man cꞌo tä 
qui qꞌuisic. Amén. 
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